Վրաստանի օրենքը

Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների մասին:
(2021 թվականի մարտի 16-ի դրությամբ)
Պետությունը  նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց  իրավունքների և հիմնական ազատությունների իրացմանը և ապահովում է նրանց անձնական արժանապատվության պաշտպանությունը, որի ժամանակ էլ նա գործում է Վրաստանի Սահմանադրության, Միավորված Ազգերի Կազմակերպության «Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց  իրավունքների կոնվենցիայի» (հետագայում՝ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների կոնվենցիա), մարդու՝ համընդհանուր ճանաչված իրավունքների, միջազգային իրավունքով նախատեսած նորմերի և Վրաստանի օրենսդրական և  ենթակաօրեմսդրական նորմատիվ ակտերի  համապատասխան: 
Գլուխ I
Ընդհանուր դրույթներ
Հոդված  1. Օրենքի կարգավորման ոլորտը 
1. Սույն օրենքը  սահմանում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար առանց խտրականության և մյուսների հետ հավասար պայմաններում  անկախ ապրելու և կյանքի  բոլոր ոլորտներում նրանց լիարժեք մասնակցության հասանելիության հիմնական սկզբունքները  և մեխանիզմները, որպեսզի ձեռք բերվի՝ 
ա) անհատական ինքնավարության և անկախության, ներառյալ՝ ազատ ընտրության, ազատ տեղաշարժի, անձնական և ընտանեկան կյանքի անձեռնմխելիության, ներառյալ՝ բնակության վայրի  ազատ ընտրության իրավունքի իրացումը.
բ) անկախ կյանքի համար  հնարավորությունների  զարգացումը և հասարակական կյանքում լիարժեք մասնակցությունը. 
գ) հասարակության մեջ սահմանափակ կարողությունների տեր անձանց ստիգմատիզացիայի կանխարգելումը և վերացումը. 
դ) սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց շահագործումից, բռնությունից, ոչ պատշաճ վերաբերմունքից և խտրականությունից պաշտպանումը.
ե)Ցանկացած ոլորտում ծառայության հասանելիությունը:  
2. Սույն օրենքը որոշում է վարչական մարմինների և մասնավոր իրավունքի սուբյեկտների  իրավասությունները սույն օրենքով սահմանված  սկզբունքների  և մեխանիզմների իրականացման գործընթացում: 
Հոդված 2.  Տերմինների բացատրությունը
Սույն օրենքում կիրառած  տերմինները ունեն հետևյալ նշանակությունը՝ 
ա)սահմանափակ կարողություն ունեցող անձ՝ ֆիզիկական, հոգեկան, մտավոր կամ զգայական խանգարում ունեցող անձ, որի տարբեր խոչընդոտների  հետ փոխազդեցությունը կարող է խոչընդոտել այդ անձի՝ հասարակական կյանքին լիարժեք և արդյունավետ մասնակցությանը, մյուսների հետ հավասար պայմաններում.
բ) հնարավորությունների սահմանափակում՝ ֆիզիկական, հոգեկան, մտավոր կամ զգայական խանգարում ունեցող անձի համար անձնական զարգացման և ինքնաիրացման հավասար հնարավորություններոի բացակայություն, որը պամանավորված է ֆիզիկական միջավայրի, հասարակության վերաբերմունքի և այլ գործոնների  միասնությամբ.

գ) ողջամիտ հարմարեցում՝ սկզբունք, որը ենթադրում է անհրաժեշտ և համապատասխան փոփոխությունների  իրականացում կոնկրետ դեպքում, որը չի  առաջացնում անհամաչափ կամ ավելորդ բեռ  կամ պարտավորություն և ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի  իրավունքների  և ազատությունների իրացումը  մյուսների հետ հավասար պայմաններում.  
դ) համընդհանուր դիզայն՝ արտադրանքի, միջավայրի, ուսուցման, ծրագրային ապահովման և ծառայությունների այնպիսի դիզայն, որը բոլոր մարդկանց տալիս է հասանելիության հնարավորություն՝ առանց  դրանց  հատուկ   ադապտանալու և հատուկ դիզայնի կիրառման: Ունիվերսալ դիզայնը չի բացառում, անհրաժեշտության դեպքում, սահմանափակ կարողություն ունեցող կոնկրետ խմբի կողմից օժանդակ միջոցների կամ/և այլ տեսակի  աջակցության կիրառումը.
ե) ժեստերի լեզու՝ ոչ խոսակցական, տեսողական լեզու, երբ տեղեկատվության կոդավորումը  կատարվում է մանուալ և միմիկայի միջոցներով. 
զ) հասանելի միջավայր՝ ֆիզիկական, ինստիտուցիոնալ և սոցիալական պայմանների  միասնություն, որը սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց տալիս է հավասար պայմաններ՝ օգտվել հասարակության բոլոր բարիքներից, այդ թվում՝ մասնակցել  հանրային հավաքի վայրում մշակութային, սպորտային, քաղաքական կամ այլ միջոցառումներին, ինչպես նաև օգտվել  տրանսպորտի, տեղեկատվության և հաղորդակցության միջոցներից մյուսների հետ հավասար պայմաններոււմ. 
է) ուղղակի խտրականությունը սահմանափակ կարողության հիման վրա՝ սահմանափակ հնարավորությամբ պայմանավորված այնպիսի վերաբերմունք կամ պայմանների ստեղծում, ինչը անձին Վրաստանի օրենսդրությամբ  որոշված  իրավունքներից օգտվելիս անբարենպաստ  դրության մեջ է դնում նմանատիպ պայմաններում գտնվող այլ անձանց  համեմատ կամ հավասար պայմաններում է դնում էապես անհավասար պայմաններում գտնվող անձանց, բացի այնպիսի դեպքից, երբ նման վերաբերմունքը կամ պայմանների ստեղծումը ծառայում է օրենքով սահմանված նպատակին` պաշտպանելու հասարակական կարգը և բարոյականությունը, ունի օբյեկտիվ և ողջամիտ արդարացում և անհրաժեշտ է ժողովրդավարական   հասարակության մեջ, իսկ օգտագործվող միջոցները համաչափ են այդ նպատակին հասնելու համար.
ը) անուղղակի խտրականություն սահմանափակ կարողության հիման վրա՝ իրավիճակ, երբ ձևով չեզոք և էությամբ խտրական դրույթը, չափանիշը կամ պրակտիկան սահմանափակ կարողություն ունեցող անձին դնում է անբարենպաստ վիճակում՝ նմանատիպ պայմաններում գտնվող  այլ անձանց համեմատությամբ կամ հավասար վիճակում է դնում էապես անհավասար պայմաններում գտնվող անձանց, բացառությամբ այնպիսի դեպքերի, երբ նմանատիպ դրությունը ծառայում է հասարակական կարգի և բարոյականության պահպանման օրենքով սահմանված նպատակին, ունի օբյեկտիվ և ողջամիտ արդարացում անհրաժեշտ է ժողովրդավարական հասարակությունում, իսկ կիրառվող միջոցները համաչափ են այդ նպատակին հասնելու համար.
թ) անկախ կյանք՝ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի ինքնավարությունը, նրա ընտրության, որոշումներ կայացնելու և սեփական կյանքի նկատմամբ վերահսկողության ազատությունը, որը, անհրաժեշտության դեպքում, կարող է իրականացվել ուրիշների օգնությամբ, այդ թվում՝ տարբեր ծառայություններ մատուցելու միջոցով.
ժ) անձնական օգնականի ծառայություն՝ ծառայություն, որը համապատասխան օգնություն է ցուցաբերում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձին՝ կյանքի որակը  բարելավելու և սեփական կյանքի նկատմամբ վերահսկողությունը բարձրացնելու նպատակով, ինչպես նաև կրթություն ստանալու, աշխատավայրում, հանրային ծառայություններից օգտվելիս կամ առօրյա գործունեություններն իրականացնելիս.
ի) կենսահոգեբանական մոդել՝ անձի  առողջական վիճակի և սահմանափակ կարողության որոշման, չափման և քաղաքականության ձևավորման մոդել, որն ուշադրություն է դարձնում  հոգեբանական, կենսաբանական և սոցիալական գործոններին և քննարկում է մարդու օրգանիզմի /օրգանների համակարգի, վարքային ոճի, ճանաչողական գործընթացների  և շրջակա միջավայրի գործոնների փոխհարաբերություները միասնության մեջ: 
Գլուխ II
Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի  իրավունքները  
և դրանց իրագործման երաշխիքները
Հոդված 3. Օրենքի առջև հավասարությունը
1. Պետությունը ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի հավասարությունը օրենքի առջեւ և իրավունքների իրացումը մյուսների հետ հավասար՝ հասարակական կյանքի բոլոր ոլորտներում:
2. Պետությունը համապատասխան միջոցներ է ձեռնարկում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների իրացման համար: Պետությունը աջակցում է այնպիսի մեխանիզմների մշակմանը, որոնք կենտրոնացած են սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձանց իրավունքների վրա եւ հարմարեցված են նրանց կարիքներին:
3. Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի կողմից սեփական իրավունքների իրացմանն ուղղված միջոցառումները պետք է նախատեսնեն համապատասխան արդյունավետ երաշխիքներ՝ կանխելու և վերացնելու այդ իրավունքների չարաշահումը և շահերի հնարավոր բախումը: Նման երաշխիքները պետք է ապահովեն, որ համապատասխան իրավունքների իրացմանն ուղղված միջոցառումներն ուղղակիորեն ուղղված լինեն սահմանափակ կարողություն ունեցողի կարիքներին, համապատասխանեն և հարմարեցվեն նրա իրավիճակին և պաշտպանված լինեն անցանկալի ազդեցություններից։ Բացի այդ, վերոհիշյալ երաշխիքները պետք է համաչափ լինեն իրավունքների չարաշահման և շահերի հնարավոր բախումը կանխելու նպատակին։
4. Պետությունը սահմանափակ կարողություն ունեցող կանանց եւ աղջիկներին պաշտպանում է խտրականությունից հասարակական կյանքի բոլոր ոլորտներում եւ ապահովում է նրանց համար համապատասխան պայմանների ստեղծումը կանանց և տղամարդկանց հավասար իրավունքների, ազատությունների և հնարավորությունների իրացման համար: Այս կարգի անձանց նկատմամբ ցանկացած գործողություն պետք է համապատասխանի գենդերային հավասարության սկզբունքներին՝ հաշվի առնելով կանանց և աղջիկների հատուկ կարիքները: 
Հոդված 4. Անկախ կյանքը
1. Պետությունը նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի անկախ կյանքին և այլոց հետ հավասար հիմունքներով նրա լիարժեք մասնակցությանը հասարակական կյանքի բոլոր ոլորտներում, ինչպես նաև տարբեր տեսակի օժանդակող ծառայությունների և հանրային օգտագործման օբյեկտների, ինչպես նաև կապի միջոցների առկայությանը, որոնք անհրաժեշտ են հասարակական կյանքին նրա լիարժեք մասնակցության համար։ Հաղորդակցությունը ներառում է լեզուն, աֆիշացված  տեքստը, բրայլը, շոշափելի հաղորդակցությունը, խոշոր տառաչափը, մատչելի մուլտիմեդիան, ինչպես նաև գրավոր կամ աուդիո մեդիան, պարզեցված լեզուն, ընթերցող անձը, հավելյալ և այլընտրանքային հաղորդակցման մեթոդները, միջոցները և ձևաչափերը, ներառյալ՝ մատչելի տեղեկատվական և հաղորդակցական տեխնոլոգիաները: 
2. Սույն հոդվածի առաջին կետով նախատեսած  նպատակներին հասնելու համար  անձնական տվյալների  մշակումը կատարվում է «Անձնական տվյալների  պաշտպանության մասին»  Վրաստանի օրենքի պահանջներին համապատասխան: Վրաստանի բռնազավթած (օկուպացված) տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջապահության և սոցիալական պաշտպանության նախարարությունը, Վրաստանի օրենսդրությամբ  ստանձնած պարտականությունները կատարելիս իրավասու է մշակել սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի  անձնական տվյալները  և, անհրաժեշտության դեպքում, նշված տվյալները  փոխանցի  այլ անձի/կազմակերպության՝ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի/կազմակերպության սահմանափակ կարողությունների տեր անձի կողմից համապատասխան օգուտ ստանալու համար:  
3. Պետությունը ճանաչում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի իրավունքն ինքնուրույն ընտրել բնակության վայրը: Արգելվում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձին ստիպել ապրել սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար հատուկ հատկացված վայրում, եթե դա պայմանավորված չէ Վրաստանի օրենսդրությամբ նախատեսված անհրաժեշտությամբ և/կամ պատժիչ քրեակատարողական  համակարգի առանձնահատկությամբ:
4. Պետության կողմից  ապահոված է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի անձնական և ընտանեկան կյանքի անձեռնմխելիությունը և արգելված է նրա անձնական և ընտանեկան կյանքի, թղթակցության և այլ տեսակ հաղղորդակցության մեջ ինքնակամ կամ անօրինական միջամտությունը:  
5. Պետությունը նպաստում է իրավասու մարմինների կողմից, իրենց իրավասության սահմաններում, սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի անկախ կյանքի համար անհրաժեշտ ծառայությունների, ստանդարտների և կարգավորումների մշակմանը և ներդրմանը, որպեսզի ապահովվի՝
ա) գործնական արգելքի, խոչընդոտների և կարծրատիպերի վերացումը, որոնք խոչընդոտում են սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձի անկախ կյանքին.
բ) անձնական օգնականի ծառայության օգտագործումը.
գ) անկախ կյանքի համար  անհրաժեշտ  օժանդակ միջոցներ օգտագործումը.
դ) անկախ կյանքի մասին տեղեկատվության, աջակցության և խորհրդատվության օգտագործումը. 	
ե) երկրի սոցիալական, մշակութային, տնտեսական և քաղաքական կյանքին մասնակցելու հնարավորությունը ուրիշների հետ հավասար պայմաններում.	

զ) հավասար հասանելիությունը ֆիզիկական միջավայրին, շենքերին, ճանապարհներին, տրանսպորտին, տեղեկատվությանը, բնակարանին, բժշկական հաստատություններին, աշխատատեղերին, կապի տեխնոլոգիաներին և համակարգերին, հանրության համար բաց օբյեկտներին, արտակարգ իրավիճակներին և այլ ծառայություններին.
է) հանրային օբյեկտի, հանրային հաստատության և այլ ծառայությունների սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի համար մատչելիության ստանդարտների և ուղեցույցային կողմնորոշման պաշտպանումը.
ը) սույն օրենքով նախատեսված գործողությունների ծրագրերի և ծրագրերի մշակման մեջ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց, ինչպես նաև այն անձանց մասնակցությունը, որոնց գործունեությունը կապված է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների պաշտպանության և նրանց պայմանների բարելավման հետ:
Հոդված 5. Խտրականության անթուլատրելիությունը
1. Արգելվում է սահմանափակ կարողության հիման վրա ցանկացած տեսակի խտրականությունը, ինչը սահմանված է «Խտրականության բոլոր ձևերի վերացման մասին» Վրաստանի օրենքով: Խտրականությունը նաև նշանակում է խուսափել այս օրենքով սահմանված ողջամիտ հարմարեցումից:
2. Պետությունը ձեռնարկում է բոլոր համապատասխան միջոցները սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հավասարությունը խթանելու և խտրականության վերացման ապահովման համար:
3. Սահմանափակ կարողություն  ունեցող յուրաքանչյուր անձ իրավունք ունի պաշտպանելու իր ֆիզիկական և հոգեկան անձեռնմխելիությունը՝ մյուսների հետ հավասարապես:
Հոդված 6. Սահմանափակ կարողություն ունեցող կանայք
1. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող կանանց և աղջիկների հիմնարար իրավունքների և ազատությունների իրացումը մյուս կանանց հետ հավասար հիմունքներով։
2.  Պետությունը պաշտպանում է սահմանափակ կարողություն  ունեցող կանանց և աղջիկներին հասարակական կյանքի բոլոր ոլորտներում խտրականությունից և ապահովում է համապատասխան պայմանների ստեղծում կանանց և տղամարդկանց հավասար իրավունքների, ազատությունների և հնարավորությունների իրացման համար։ Այս կատեգորիայի անձանց դեմ ձեռնարկվող ցանկացած գործողություն պետք է համապատասխանի գենդերային հավասարության սկզբունքներին՝ հաշվի առնելով կանանց և աղջիկների հատուկ կարիքները:
3. Պետությունը նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող կանանց վերարտադրողական առողջության պահպանման իրավունքի հասանելիությանը մյուսների հետ հավասար հիմունքներով:
Հոդված  7. Սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխաները 
1. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխաների հիմնական իրավունքների և ազատությունների իրացումը մյուս երեխաների հետ հավասար:
2. Սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխաների հետ կապված  ցանկացած գործողության մեջ, առաջին հերթին պետք է հաշվի առնել երեխայի լավագույն շահերը:
3. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխաների համար այլ երեխաների հետ հավասարապես իրենց կարծիքները ազատ արտահայտելու հնարավորությունը իրենց համար կարևոր բոլոր հարցերի վերաբերյալ՝ հաշվի առնելով նրանց տարիքը և զարգացման մակարդակը: Այս իրավունքի իրականացման համար նրանք պետք է ապահովվեն սահմանափակ կարողության և իրենց տարիքին համապատասխան օգնությամբ: 
4. Պետությունն ապահովում է հաշմանդամություն ունեցող երեխաներին` ելնելով նրանց լավագույն շահերից, շարունակական կրթությունը, լիարժեք մասնակցություն հասարակական կյանքին և կենսաբանական ընտանիքում կյանքին, ինչպես նաև խտրականությունից և բռնությունից պաշտպանվելու մեխանիզմների ստեղծումը:
5. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխայի ընտանիքում ուրիշների հետ հավասար ապրելու իրավունքը: Այս իրավունքի  անխափան իրացման համար, նաև սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխային թաքցնելու, լքելու, մերժելու կամ էլ սեգրեգացիայից խուսափելու համար պետությունն իրականացնում է բոլոր պարտադիր վարչական, սոցիալական և հանրակրթական միջոցառումները, այդ թվում, սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխային և նրա ընտանիքին նախապես ապահովում է սպառիչ  տեղեկությամբ, համապատասխան ծառայությամբ և օժանդակությամբ:  
6. Եթե ընտանիքը չի կարող խնամել սահմանափակ կարողություն ունեցող  երեխային, ապա պետությունը պարտավոր է ձեռնարկել բոլոր միջոցները այլընտրանքային խնամքն ավելի լայն ընտանեկան շրջանակում կազմակերպելու, իսկ դրա անհնարինության դեպքում՝ ընտանեկան միջավայրին մոտ միջավայր ստեղծելու համար, որի ժամանակ պետք է հաշվի առնել երեխայի դաստիարակության ժառանգականությունը, էթնիկ ծագումը, կրոնական և մշակութային պատկանելությունը և մայրենի լեզուն: Այլընտրանքային խնամքի նպատակով հաշմանդամություն ունեցող երեխայի տեղավորումը պետք է իրականացվի երեխաների իրավունքների օրենսգրքին համապատասխան, եթե սույն օրենքով այլ բան նախատեսված չէ:
Հոդված  8. Կրթությունը
1. Պետությունը, համապատասխան արդյունավետ մեխանիզմներ ներդնելով, սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց կարիքներին համապատասխան տեխնոլոգիաների, տեխնիկայի և կրթական ռեսուրսների օգտագործմամբ, ապահովում է մատչելի և որակյալ ներառական կրթական համակարգի ներդրումը, որով ապահովված կլինի սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձի կողմից շարունակական կրթություն ստանալու հնարավորությունը, սեփական անձի և ստեղծագործական կարողությունների զարգացումը և մտավոր կամ ֆիզիկական հնարավորությունների իրացման հնարավորությունը: 
2. Պետությունն ապահովում է հաշմանդամություն ունեցող անձանց տեխնիկական և մասնագիտական ​​կողմնորոշման ծրագրերի, մասնագիտական ​​և շարունակական կրթության հասանելիությունը:
Հոդված 9. Առողջապահություն
Պետությունը, հաշվի առնելով սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց անհատական կարիքները, Վրաստանի օրենսդրությանը համապատասխան, ապահովում է նրանց համար առողջապահական ծառայությունների հասանելիությունը մյուսների հետ հավասարապես, ինչը ենթադրում է՝
ա) առողջապահության հաստատության հասանելիությունը.  
բ) տարբեր տեսակի  առողջապահական ծրագրի իրականացումը. 
գ) համապատասխան չափորոշիչների և մեթոդների ներդրման նպաստումը, որոնք հատուկ ծառայություններից օգտվելը հասանելի են դարձնում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար.
դ) կանխարգելիչ, վաղ ախտորոշման և բուժման և վերականգնման ծառայությունների մատուցումը, որոնք ապահովում են սահմանափակ կարողություն առաջացնող ընդհանուր պատճառների նույնականացումը և սահմանափակ կարողության  նվազեցմանը: 
Հոդված 10. Հաբիլիտացիան և ռեաբիլիտացիան  
1. Պետությունը նպաստում է համապատասխան պետական մարմինների կողմից այնպիսի ծառայությունների և ծրագրերի ստեղծմանը և այնպիսի մեխանիզմների մշակմանը, որոնք ապահովում են սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց առավելագույն անկախությունը, նրանց ֆիզիկական, զգայական, մտավոր և մասնագիտական կարողությունների օգտագործումը և ամրապնդումը՝ հաշվի առնելով տարիքը, սեռը, հաշմանդամության որակը եւ տեսակը:
2. Սույն հոդվածի 1-ին կետով նախատեսված պարտավորությունները կատարելու համար պետությունը նպաստում է առողջապահության, զբաղվածության, կրթության և սոցիալական ծառայությունների ոլորտներում հաբիլիտացիոն և վերականգնողական ծառայությունների և ծրագրերի զարգացմանն այնպես, որ նշված ծառայությունները և ծրագրերը՝
ա) իրականացվեն հնարավորինս վաղ փուլում և հիմնված լինեն անհատի կարիքների գնահատման վրա.
բ) ապահովեն սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի մասնակցությունը և ինտեգրումը հասարակական կյանքի բոլոր ոլորտներում: Պետությունը նպաստում է հաբիլիտացիոն և վերականգնողական ծառայություններում աշխատող մասնագետների և անձնակազմի մասնագիտական ​​պատրաստմանը և վերապատրաստմանը:
Հոդված  11. Աշխատանքը և զբաղվածությունը
1. Պետությունը նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար բաց շուկայում մյուսների հետ հավասար պայմաններում աշխատանքի հնարավորությունների ստեղծմանը, այդ թվում՝ այդ նպատակին հասնելու համար ժամանակավոր միջոցառումների կիրառման միջոցով:
2. Պետությունը պաշտպանում է և խթանում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց աշխատանքի իրավունքի իրացումը, այդ թվում՝ պայմանագրային/նախապայմանագրային աշխատանքային հարաբերություններում, և ապահովում է, որ հաշմանդամություն ունեցող անձինք ունենան մյուսների հետ հավասար իրավունքներ աշխատանքի արդար և բարենպաստ պայմանների, անվտանգ և առողջ աշխատանքային միջավայրի, ինչպես նաեւ հարկադիր աշխատանքի և խտրականությունից պաշտպանության նկատմամբ: 
3. Պետությունը նպաստում է այնպիսի ծրագրերի ստեղծմանը, որոնք ապահովում են սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց ինքնազբաղվածությունը և նրանց կողմից սեփական ձեռնարկատիրական գործունեության կազմակերպմանը:
4. Պետությունը նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց զբաղվածությանը պետական և մասնավոր հատվածներում համապատասխան գործողությունների ծրագրերի և նախագծերի մշակմամբ, ինչը, այլ միջոցառումների հետ մեկտեղ, կարող է ենթադրել գործատուի համար արտոնյալ մեխանիզմների ներդրում, սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի հատուկ ուսուցում-վերապատրաստում, միջավայրի հարմարեցում, գործատուի կողմից նախաձեռնված ծրագրի ֆինանսական աջակցություն և այլ արտոնություններ:
5. Հանրային հատվածում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց զբաղվածությունը խթանելու նպատակով հանրային իրավունքի իրավաբանական անձը` Հանրային ծառայության բյուրոն, իր իրավասության շրջանակներում ապահովում է իր կողմից կառավարվող ծառայությունների հասանելիությունը:
Հոդված 12. Շահագործումից, բռնությունից և նվաստացուցիչ վերաբերմունքից  պաշտպանությունը
1. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց, այդ թվում կանանց և երեխաների պաշտպանությունը՝ շահագործումից, բռնությունից և նվաստացուցիչ  վերաբերմունքից:
2. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց նկատմամբ շահագործման, բռնության և նվաստացուցիչ վերաբերմունքի բոլոր ձեւերի կանխարգելման նպատակով միջոցների ընդունումը, ինչպես նաեւ խթանում է հաշմանդամություն ունեցող անձանց, նրանց ընտանիքի անդամների եւ այցելուների օգնությունն ու աջակցությունը հաշվի առնելով տարիքն ու սեռը՝ շահագործման, բռնության եւ նվաստացուցիչ վերաբերմունքի դեպքերի հայտնաբերման եւ կանխարգելման նպատակով:
3. Պետությունն ապահովում է շահագործման, բռնության կամ բռնության զոհ դարձած սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց ֆիզիկական, հոգեբանական վերականգնման և սոցիալական վերաինտեգրման ծրագրերի հասանելիությունը:
Հոդված 13. Անձնական և ընտանեկան կյանքի պաշտպանվածությունը  
Պետությունը հոգ է տանում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց նկատմամբ խտրականության վերացման մասին անձնական եւ ընտանեկան կյանքի բոլոր հարցերում, ինչը, ի թիվս այլ հնարավորությունների, ներառում է՝
ա) ամուսնության տարիքի հաշմանդամություն ունեցող անձանց ամուսնության և ընտանիք ստեղծելու իրավունքի իրացում՝ ամուսինների ազատ ընտրության և տեղեկացված համաձայնության հիման վրա.
բ) իրացնել հաշմանդամություն ունեցող անձանց իրավունքը՝ ազատ և պատասխանատու որոշում կայացնելու երեխաների թվի և նրանց ծնունդների միջև ընկած ժամանակահատվածի վերաբերյալ, ինչպես նաև ստանալու տարիքին համապատասխան տեղեկատվություն և կրթություն վերարտադրողական առողջության և ընտանիքի ծրագրման վերաբերյալ։ 
Հոդված 14. Մասնակցությունը քաղաքական և հասարակական կյանքին
1. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի իրավահավասար և լիարժեք մասնակցությունը քաղաքական և հասարակական կյանքին՝ ուղղակիորեն կամ ազատ կամարտահայտության հիման վրա ընտրված ներկայացուցչի միջոցով, ինչպես նաև սահմանափակ կարողությունունեցող անձի իրավունքը՝ ընտրել և ընտրվել մյուսների հետ հավասար հիմունքներով՝ առանց որևէ խտրականության։
2. Հաշմանդամություն ունեցող անձը իրավունք ունի օգտվելու ընտրական իրավունքի իրացման համար անհրաժեշտ հանրային տեղեկատվությունից: Հաշմանդամություն ունեցող անձի կողմից ընտրական իրավունքի անխափան իրացման համար անհրաժեշտ պայմանների ստեղծման հարցը կարգավորվում է Վրաստանի ընտրական օրենսդրությամբ:
3. Պետությունը ճանաչում է վրացական ժեստերի լեզուն։ Վրացական ժեստերի լեզուն Վրաստանում ապրող խուլ և լսողության խանգարում ունեցող մարդկանց հետ հաղորդակցվելու միջոց է, որը ամբողջությամբ հիմնված է տեսողության վրա: Պետությունը ճանաչում է վրացական ժեստերի լեզուն որպես մարդկանց միջև շփման միջոց, ինչպես նաև խուլ և լսողության խանգարում ունեցող մարդկանց համար կրթություն ստանալու միջոցներից մեկը և ապահովում է դրա օգտագործման եւ զարգացման համար անհրաժեշտ պայմանների ստեղծումը:
4. Պետությունը նպաստում է այնպիսի ներկայացուցչական կազմակերպությունների գործունեությանը, որոնց հիմնական նպատակն է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների իրացումը եւ պաշտպանությունը, ինչպես նաև որոնց կառավարման գործընթացում ներգրավված անձանց մեծամասնությունը սահմանափակ կարողություն ունեցող անձինք և/կամ նրանց օրինական ներկայացուցիչներն են:
Հոդված 15. Սոցիալական պաշտպանությունը
1. Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց սոցիալական պաշտպանության երաշխիքները սահմանվում են սույն օրենքով, Վրաստանի միջազգային պայմանագրերով, Վրաստանի այլ օրենսդրական և ենթաօրենսդրական նորմատիվ ակտերով:
2. Պետությունն ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար համապատասխան կենսապայմանների ստեղծումը, որը, ի թիվս այլ միջոցառումների, ներառում է սոցիալական պաշտպանության և աղքատության հաղթահարման ծրագրերի մշակումն ու իրականացումը։
Հոդված 16. Մասնակցությունը մշակութային, սպորտային, ժամանցային և այլ հանրային միջոցառումներին
Պետությունը նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հանգստի, ազատ ժամանակ անցկացնելու, մշակութային, սպորտային, ժամանցային և այլ հասարակական միջոցառումներին մյուսների հետ հավասար մասնակցության հնարավորության ստեղծմանը եւ այն մեխանիզմների մշակմանը, որոնք ապահովում են նրանց՝ 
ա) համապատասխան տեղեկության և նյութերի  հասանելիությունը. 
բ) ծառայությունների հասանելիությունը.
գ) լրիվ ներառումը:
1. Պետությունը նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող  անձանց կողմից սեփական ստեղծագործական, սպորտային կամ այլ ներուժի կիրառման և զարգացման համար համապատասխան մեխանիզմների մշակմանը:
Հոդված 17. Գիտակցության բարձրացումը
1. Պետությունը՝ հասարակական գիտակցությունը  բարձրացնելու նպատակով ապահովում է՝ 
ա) սահմանափակ կարողություն ունեցող  անձանց ներուժի և հասարակական կյանքում նրանց ներդրման հանրայնացումը.
բ) սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքներին առնչվող կրթական և ճանաչողական ծրագրերի մշակումը և իրականացում, ինչպես նաև սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների մասին համապատասխան տեղեկատվության տրամադրումը՝ նրանց ընտանիքներին և հասարակության տարբեր շահագրգիռ խմբերին.
գ) 	երկարաժամկետ ծրագրերի իրականացումը, որոնք նպաստում են սահմանափակ կարողության նշանով խտրականություն առաջացնող կարծրատիպերի կոտրմանը.

դ) կրթական և տեղեկատվական նյութերում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքներին ուղղված համարժեք, ժամանակակից և միջազգային չափանիշներին ուղղված պահանջների/մեխանիզմների արտացոլումը, որոնք պարտադիր կլինեն բոլոր հաստատությունների համար՝ անկախ դրանց կազմակերպաիրավական ձևից։

2. Պետությունը սույն հոդվածի 1-ին կետով սահմանված միջոցառումները, այլ կազմակերպությունների հետ միասին, իրականացնում է նաև հանրային հեռարձակողի միջոցով:
Հոդված  18. Իրավական վարույթի հասանելիությունը
1. Պետությունն ապահովում է հաշմանդամություն ունեցող անձանց համար դատավարության հասանելիությունը, ինչը ենթադրում է ինչպես համապատասխան ընթացակարգային մեխանիզմների ստեղծում, այնպես էլ ցանկացած ողջամիտ հարմարեցում, որպեսզի սահմանափակ կարողություն ունեցող անձը կարողանա լիարժեք մասնակցել բոլոր տեսակի վարչական վարույթներին, նոտարական գործողություններին, ինչպես նաև հետաքննությանը, դատաքննությանը, վեճի այլընտրանքային լուծմանը և/կամ կատարման գործընթացներին:
2. Պետությունն աջակցում է իրավապահ մարմինների և հանրային իրավունքի իրավաբանական անձի՝ իրավաբանական օգնության ծառայության կողմից սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար տարածքային ծառայությունների և ստորաբաժանումների հասանելիության ապահովմանը, ինչը ենթադրում է ինչպես ենթակառուցվածքի, այնպես էլ ծառայությունների հասանելիություն:
Հոդված 19. Հատուկ հայցվորը
1. Հատուկ հայցվորի կարգավիճակ ունեցող կազմակերպությունը շահագրգիռ կողմ է, որը պաշտպանում է հաշմանդամություն ունեցող անձանց իրավունքները վարչական մարմիններում և դատարաններում՝ առանց վարչական և քաղաքացիական գործերով իրավական ներկայացուցչություն ստանալու։

2. Հատուկ հայցվորի  կարգավիճակ ունեցողղ  կազմակերպություններն իրավասու են վարել  վարչական և քաղաքացիական վեճեր, նաև համապատասխան գերատեսչություններին դիմել  դիմումով և հայցով/բողոքով, եթե գործը  վերաբերում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց նկատմամբ խտրականության վերացմանը  կամ/և կարևոր է այս ոլորտում արդար պրակտիկայի  զարգացման համար: 
3. Հատուկ հայցվորի կարգավիճակ ունեցող կազմակերպություններն իրականացնում են սույն հոդվածում նշված իրավասությունները նույնիսկ, եթե առկա են սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձանց իրավունքների կոլեկտիվ կամ ենթադրյալ խախտումներ: 
4. Հատուկ հայցվորը ոչ ձեռնարկատիրական (ոչ առևտրային) իրավաբանական անձ է, որը, սույն օրենքի համապատասխան, գրանցված է որպես հատուկ հայցվոր ձեռնարկատերերի և ոչ ձեռնարկատիրական (ոչ առևտրային) իրավաբանական անձանց ռեեստրում:
5. Հատուկ հայցվորի կարգավիճակով գրանցվում է այն ոչ ձեռնարկատիրական (ոչ առեւտրային) իրավաբանական անձը, որն ունի սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների պաշտպանության նպատակով քաղաքացիական եւ/կամ վարչական դատավարության ոլորտում գործունեության ոչ պակաս, քան 3 տարվա փորձ: Հատուկ հայցվորի կարգավիճակի գրանցման ժամկետը 3 տարի է, որի անցնելուց հետո նման գրանցման վերաբերյալ որոշումը ուժի կորցրած է, եթե շահագրգիռ անձը չի ներկայացնում գրանցման ժամկետի երկարաձգման մասին պահանջ, որին պետք է կցվի վերջին 3 տարվա ընթացքում հաշմանդամություն ունեցող անձանց իրավունքների պաշտպանության նպատակով քաղաքացիական և/կամ վարչական դատավարության ոլորտում գործունեությունը հաստատող փաստաթղթերը, որի ձևը և ներկայացման կարգը սահմանվում են Վրաստանի արդարադատության նախարարի հրամանով:
Հոդված 20. Անձնական օգնականը
1. Անձնական օգնականի ծառայության կառավարման ստանդարտներն ու կանոնները, ներառյալ անձնական օգնականի ընտրության չափանիշները, հաստատվում են Վրաստանի օկուպացված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջապահության և սոցիալական պաշտպանության նախարարության կողմից։
2. Անձնական օգնականը չափահաս, գործունակ անձն է, ով համաձայն է ինքնուրույն կյանքի որակը բարելավելու և սեփական կյանքի նկատմամբ վերահսկողությունը մեծացնելու համար սահմանափակ կարողություն ունեցող անձին տրամադրել նրան անհրաժեշտ ծառայությունները՝ կրթություն ստանալիս, աշխատավայրում հանրային ծառայություններից օգտվելիս կամ առօրյա գործունեություն իրականացնելիս: 
3. Անձնական օգնականի ծառայության մատուցումն իրականացնում է քաղաքապետարանը, որը սահմանում է այդ ծառայության ծավալը և մշակում է դրա մատուցման կարգը՝ Վրաստանի օրենսդրությամբ սահմանված կարգով։
Գլուխ III
Վարչական մարմնի  և մասնավոր իրավունքի սուբյեկտի  պարտականությունները
Հոդված 21. Վարչական մարմնի պարտականությունները 
Վարչական մարմինը պարտավոր է՝  
ա) ապահովել սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար գործող և կառուցվող շենքերի և այլ տեսակի ենթակառուցվածքների համընդհանուր դիզայնի և/կամ համընդհանուր դիզայնին համապատասխան հարմարեցումը՝ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձնանց համար, իր կառավարման ոլորտում գործող բոլոր հիմնարկների լիարժեք հասանելիությունն ապահովելու համար.
բ) ապահովել սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար իր համակարգում առկա բոլոր համապատասխան ծառայությունների լիարժեք հասանելիությունը՝ համապատասխան կարիքներին հարմարեցված, հարմարեցված ծրագրերի եւ նյութերի (այդ թվում՝ աուդիո գրքի, բրայլի տառով տպագրված գրքի, նկարների թարգմանության, ենթագրերի) առաջարկի ներառմամբ.

գ) սույն կետի «ա» և «բ» ենթակետերով սահմանված պարտավորությունները կատարելու համար մշակել եւ հաստատել հարմարեցման  և համընդհանուր դիզայնի ապահովման գործողության ծրագիրը՝ նշելով իրականացվող միջոցառումները և համապատասխան ժամկետները, ապահովել դրա կատարման վերահսկողությունը.

դ) իր իրավասության շրջանակներում աջակցել Վրաստանի կառավարության կողմից հաստատված միասնական ռազմավարության և գործողությունների ծրագրի իրականացմանը.
ե) ապահովել համապատասխան անձնակազմի շարունակական վերապատրաստումը՝ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հետ շփման համար անհրաժեշտ հմտությունների զարգացման նպատակով.
զ) իր իրավասության սահմաններում մասնակցել սույն օրենքով նախատեսված նորմատիվ ակտերի, ռազմավարությունների, գործողությունների ծրագրերի և հրահանգների մշակմանը եւ նպաստել դրանց իրականացմանը.
է) իրականացնել սույն գլխով նախատեսված այլ իրավասություններ:
Հոդված 22. Օրենսդիր իշխանությունը
1. Վրաստանի խորհրդարանը Վրաստանի Սահմանադրությանը, Վրաստանի միջազգային պայմանագրերին, Վրաստանի այլ օրենսդրական և ենթաօրենսդրական նորմատիվ ակտերին համապատասխան, սահմանում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների պաշտպանության ոլորտում պետական քաղաքականության հիմնական ուղղությունները, ապահովում է օրենսդրական բազայի ստեղծումը և զարգացումը, վերահսկում է հավասարության հարցերով Վրաստանի խորհրդարանի առջև հաշվետու մարմինների գործունեությունը:
2. Վրաստանի կառավարությունը տարեկան մեկ անգամ գրավոր հաշվետվություն է ներկայացնում Վրաստանի խորհրդարանին՝ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հիմնարար իրավունքների և ազատությունների իրացման, այդ թվում՝ սոցիալական իրավունքների ապահովման միջոցառումների կատարման վերաբերյալ:
3. Վրաստանի կառավարության ներկայացրած հաշվետվության հիման վրա Վրաստանի խորհրդարանը իրավասու է մշակել առաջարկություններ սույն հոդվածի առաջին պարբերությամբ սահմանված ոլորտում Վրաստանի կառավարության գործունեությունը բարելավելու համար։
4. Վրաստանի խորհրդարանը ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների մասին կոնվենցիայի իրագործման խորհրդարանական վերահսկողությունը։
Հոդված 23. Դատական իշխանությունը 
Վրաստանի Արդարադատության բարձրագույն խորհուրդը սույն օրենքով նախատեսված պարտավորությունների կատարումը ապահովելու համար մշակում է և հաստատում է հաշմանդամություն ունեցող դատավարության մասնակիցների հետ աշխատանքի ստանդարտները և մեթոդիկան, որոնցում  հաշվի են առնում դատարանում համապատասխան կատեգորիայի գործերի քննության առանձնահատկությունները:
Հոդված 24. Գործադիր իշխանությունը 
1. Վրաստանի  կառավարությունը, իր  իրավասությունների շրջանակում, ապահովում է՝  
ա) սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձանց իրավունքների կոնվենցիայի և սույն օրենքի իրականացմանը նպաստող միասնական ռազմավարության և համապատասխան գործողությունների ծրագրի հաստատումը և դրա կատարման վերահսկողությունը.
բ) սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների կոնվենցիայի իրականացման  համար պատասխանատու միջգերատեսչական համակարգող կոմիտեի ստեղծումը, որի կազմում ընդգրկված են համապատասխան նախարարությունների, այլ համապատասխան գերատեսչությունների, հանրային իրավունքի իրավաբանական անձի՝ իրավաբանական օգնության ծառայության, հանրային իրավաբանական անձի՝ վիճակագրության ազգային ծառայության (այսուհետ՝ սաքստատ) ղեկավար անձինք, ինչպես նաև, հրավիրված անդամի կարգավիճակով, Վրաստանի օրենսդիր, դատական և տեղական իշխանությունների մարմինների և համապատասխան կազմակերպությունների ներկայացուցիչներ:
2. Միջգերատեսչական համակարգող կոմիտեի գործունեության կազմակերպչաիրավական ապահովումն իրականացնում է Վրաստանի կառավարության վարչակազմը։
3. Միջգերատեսչական համակարգող կոմիտեի կազմում կարող են հրավիրվել այն կազմակերպությունների ներկայացուցիչներ, որոնց գործունեությունը կապված է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների պաշտպանության և/կամ նրանց պայմանների բարելավման հետ:
Հոդված 25. Վրաստանի արդարադատության նախարարությունը 
2. Վրաստանի արդարադատության նախարարությունը, սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների մասին Կոնվենցիայի լիարժեք իրականացման  նպատակով, ապահովվում է առկա օրենսդրական բազայի ուսումնասիրությունը եւ անհրաժեշտության դեպքում, համապատասխան հաստատությունների հետ համակարգմամբ, օրենսդրական փոփոխությունների մշակման կազմակերպումը:
2. Վրաստանի արդարադատության նախարարության կառավարման ոլորտում գործող պետական ​​ստորաբաժանումը՝ հատուկ քրեակատարողական ծառայությունը, ապահովում է քրեակատարողական հիմնարկում տեղավորված սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի իրավունքների պաշտպանությունը՝ հաշվի առնելով նրա հատուկ կարիքները։
Հոդված 26. Վրաստանի բռնազավթված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջության և սոցիալական պաշտպանության նախարարությունը
1. Անձի կարողությունների սահմանափակման կարգավիճակի որոշումը հիմնված է կենսա-հոգեբանական մոդելի վրա։ Վրաստանի օկուպացված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջության և սոցիալական պաշտպանության նախարարությունը մշակել է սահմանափակ կարողության կարգավիճակի սահմանման մեխանիզմի կենսահոգեբանական մոդելը եւ մշտապես նպաստում է դրա ներդրմանը: Կենսահոգեբանական մոդելի շրջանակներում սահմանափակ կարողության կարգավիճակը որոշվում է կարգավիճակ ստանալու համար դիմող անձի ֆունկցիոնալ ունակությունների և նրա առողջական վիճակի գնահատման, ինչպես նաեւ սույն օրենքի 2-րդ հոդվածի «ի» ենթակետում նշված հանգամանքների հիման վրա:
2. Առողջապահության և սոցիալական պաշտպանության ոլորտում պետական ծրագրերը, ինչպես նաև այդ ծրագրերի շրջանակներում մատուցվող ծառայությունները պետք է հիմնված լինեն հետևյալ սկզբունքների վրա՝
ա) սահմանափակ կարողություն ունեցող ցանկացած անձի առողջապահության, այդ թվում հոգեբանական առողջապահության, նաև սոցիալական ծառայությունների հասանելիության ապահովում, չնայած հնարավորության սահմանափակման որակի՝ Վրաստանի  օրենսդրությամբ սահմանված կարգով.
բ) առողջապահության, հաբիլիտացիա/ռեաբիլիտացիայի և սոցիալական ծառայությունների  բազմերանգության և աշխարհագրական հասանելիության նպաստում: 
3. Վրաստանի օկուպացված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջության և սոցիալական պաշտպանության նախարարությունը ստեղծում է  սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց կարիքներին հարմարեցված, մյուսների հետ հավասար հնարավորությանը աջակցող սոցիալական ծառայություններ:
4. Վրաստանի օկուպացված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջության և սոցիալական պաշտպանության նախարարությունը՝
ա) նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող աղջիկների, կանանց և երեխաների համար առողջապահական և սոցիալական ծրագրերի շրջանակներում ծառայությունների մատուցմանը՝ հաշվի առնելով նրանց անհատական կարիքները.
բ) մշակում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց ծառայություններ/օգնություն տրամադրող բժշկական անձնակազմի մասնագիտական ​​չափանիշները.
գ) 	իր իրավասության շրջանակներում նպաստում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց առողջապահական և սոցիալական համայնքային ծառայությունների զարգացմանը.

դ) աշխատաշուկայում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց զբաղվածության և կարիերայի աճին նպաստելու նպատակով մշակում և իրականացնում է համապատասխան ծրագրեր և ապահովում աշխատանք փնտրող սահմանափակ կարողությամբ անձանց՝

դ.ա) մասնագիտական ​​խորհրդատվությունը, համապատասխան պրոֆիլի որոշման և կարիերայի ծրագրավորման ծառայությունները.
դ.բ) մասնակցությունը մասնագիտական ​​պատրաստման-վերապատրաստման ծրագրին.
դ.գ) աշխատատեղ փնտրելուն և/կամ աշխատատեղի պահպանումը՝ ինքնուրույն կամ աջակցությամբ.
դ.դ) հաշվի առնելով որակավորումը՝ նրանց ինտեգրումը բաց աշխատաշուկային։
5. Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար նախատեսված ծրագրերի մշակումը պետք է իրականացվի նրանց կարիքների ուսումնասիրության հիման վրա:
6. Վրաստանի օկուպացված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջության եւ սոցիալական պաշտպանության նախարարությունը Վրաստանի կրթության և գիտության նախարարության հետ համատեղ ապահովում է սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձանց համար մասնագիտական կողմնորոշման ծրագրերի, զբաղվածության ծառայությունների, մասնագիտական և շարունակական կրթության հասանելիությունը։
7. Վրաստանի օկուպացված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջապահության և սոցիալական պաշտպանության և Վրաստանի տնտեսության և կայուն զարգացման նախարարությունները, ինչպես նաև այլ վարչական մարմինները, իրենց իրավասության շրջանակներում, ապահովում են զբաղվածության ոլորտում այնպիսի քաղաքականության և ծրագրերի ստեղծումը, որոնք ուղղված են սահմանափակ կարողություններ ունեցող անձանց ինքնազբաղվածության և սեփական ձեռնարկատիրական գործունեության զարգացմանը նպաստելուն:  
Վրաստանի 2021 թվականի մարտի 16-ի օրենք №347 – կայքէջ 18.03.2021թ.
Հոդված  27. Վրաստանի կրթության և գիտության նախարարությունը և Վրաստանի մշակույթի, սպորտի  և երիտասարդության նախարարությունը
1. Վրաստանի կրթության և գիտության նախարարությունը իր իրավասության շրջանակներում ապահովում է սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձանց համար կրթության բոլոր մակարդակների հասանելիությունը, ինչը ենթադրում է՝
ա) սահմանափակ կարողություն ունեցող  անձնաց համար պետական եւ մասնավոր կրթական հաստատություններում կրթության բոլոր մակարդակներում ներառական կրթության զարգացման գործողության ծրագրի մշակում և հաստատում, և դրա իրականացման վերահսկողություն, հարմարեցված ծրագրերով և նյութերով ապահովման գործողության ծրագրերի, հարմարեցման ստանդարտների եւ մեթոդաբանության մշակում.
բ) սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հետ աշխատելու համար անհրաժեշտ հմտություններ ձեռք բերելու համար իր իրավասության շրջանակներում պետական եւ մասնավոր կրթական հաստատություններում բոլոր մակարդակներում աշխատող անձնակազմի համար աշխատանքային ստանդարտների/հրահանգների մշակում և այդ անձնակազմի վերապատրաստում:
2. Վրաստանի մշակույթի, սպորտի և երիտասարդության նախարարությունը իր իրավասության սահմաններում ապահովում է սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար մշակույթի ցանկացած ոլորտի, այդ թվում՝ արվեստի կրթության, արվեստի, ստեղծագործության, մշակութային միջոցառումների և մշակութային զբոսաշրջության, ինչպես նաև սպորտի ցանկացած ոլորտի հասանելիությունը և սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց մշակութային և սպորտային կյանքին մասնակցությունը, ինչը ենթադրում է՝
ա) հարմարեցված ծրագրերով և նյութերով ապահովման գործողության ծրագրերի, հարմարեցման ստանդարտների և մեթոդաբանության մշակում, մշակութային և սպորտային ենթակառուցվածքների հասանելիություն. 

բ) սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հետ աշխատելու համար անհրաժեշտ հմտություններ ձեռք բերելու համար, մշակութային եւ սպորտային հաստատություններում և կազմակերպություններում, ինչպես նաև երիտասարդական կազմակերպություններում աշխատող անձնակազմի համար աշխատանքային ստանդարտների/հրահանգների մշակուն եւ այդ անձնակազմի վերապատրաստում:

3. Վրաստանի կրթության և գիտության նախարարությունը սույն հոդվածի առաջին կետով սահմանված նպատակներին հասնելու համար կրթության բոլոր մակարդակներում միջազգային փորձի հիման վրա և սահմանափակ կարողության և համապատասխան որակավորում ունեցող փորձագետների մասնակցությամբ մշակում է՝
ա) սահմանափակ կարողություն ունեցող  անձանց նկատմամբ  հատուկ մոտեցումը  և նրանց կարիքների ուսումնասիրում/գնահատման չափանիշները և մեթոդաբանությունը.  
բ) աշխատող մասնագետների համար  որակավորման պահանջները, որոնք  պարտադիր են  սահմանափակ կարողուություն ունեցող երիտասարդների համար, այդ թվում  աշակերտների/ուսանողների/մասնագիտական ուսանողների հետ աշխատելու համար և պարտադիր է ինչպես պետական, այնպես էլ մասնավոր հաստատությունների համար.	
գ) աշխատող մասնագետների համար որակավորման բարձրացման համապատասխան մարզման մոդուլները, որոնք պարտադիր են ինչպես պետական, այնպես էլ մասնավոր կրթական հաստատությունների համար:
4. Վրաստանի կրթության և գիտության նախարարությունը պետք է իրականացնի կրթության բոլոր փուլերում ուսումնական և նյութական ռեսուրսների հարմարեցման անհրաժեշտության ուսումնասիրություն, որի հիման վրա կկատարվի՝
ա) անհրաժեշտ ուսումնական և նյութական ռեսուրսների փնտրում.
բ) ուսուցման մեթոդաբանության մշակում:
5. Վրաստանի մշակույթի, սպորտի և երիտասարդության նախարարությունը, սույն հոդվածի 2-րդ կետով սահմանված նպատակներին հասնելու համար, միջազգային փորձի հիման վրա և համապատասխան ոլորտում աշխատող սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց և համապատասխան որակավորում ունեցող փորձագետների մասնակցությամբ, կմշակի  պարալիմպիական շարժման զարգացման վերաբերյալ առաջարկություններ:
6. Վրաստանի կրթության և գիտության նախարարությունը Վրաստանի օկուպացված տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջապահության և սոցիալական պաշտպանության նախարարության հետ համագործակցությամբ ապահովում է սուրդո թարգմանչի սերտիֆիկացման ծրագրի մշակումը և հաստատումը:
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Հոդված 28. Վրաստանի էկոնոմիկայի և կայուն զարգացման նախարարությունը
1. Վրաստանի էկոնոմիկայի և կայուն զարգացման նախարարությունը, համապատասխան գերատեսչությունների հետ միասին, Վրաստանի օրենսդրությամբ իրեն տրված լիազորությունների շրջանակներում, ապահովում է ձեռնարկատիրության զարգացմանն աջակցող պետական ծրագրերում սահմանափակ կարողության ունեցող անձանց մասնակցության աջակցությունը, ինչպես նաև, իր իրավասության շրջանակներում, մասնակցում է համապատասխան շինարարական ստանդարտներում/կանոնակարգերում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց կարիքներին ողջամիտ հարմարեցման և համընդհանուր դիզայնի չափանիշներին հարմարվելու պարտադիր մեխանիզմների մշակմանը:
2. Վրաստանի էկոնոմիկայի և կայուն զարգացման նախարարության պետական վերահսկողության տակ գտնվող հանրային իրավունքի իրավաբանական անձ՝ Վրաստանի զբոսաշրջության ազգային վարչությունը (այսուհետ՝ զբոսաշրջության ազգային վարչություն) զբոսաշրջության զարգացման պետական քաղաքականության ձեւավորման և իրականացման ժամանակ ապահովում է սահմանափակ կարողությունունեցող անձանց կարիքների հաշվի առնումը:  
3. Զբոսաշրջության ազգային վարչությունը, սույն հոդվածի 2-րդ կետում նշված նպատակներին հասնելու համար, հիմնվելով միջազգային փորձի վրա և համապատասխան ոլորտում աշխատող սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց և համապատասխան որակավորում ունեցող փորձագետների մասնակցությամբ, ապահովում է՝
ա) իր կողմից ստեղծված և/կամ նախագծված զբոսաշրջային ենթակառուցվածքի զարգացման ժամանակ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց կարիքների հաշվի առնելը, Վրաստանի օրենսդրության շրջանակներում.
բ) իր պաշտոնական կայքը և իր կողմից մշակված աուդիո-տեսողական նյութերը հարմարեցումը սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձանց համար: 
Հոդված  29. Վրաստանի ֆինանսների նախարարությունը 
Վրաստանի ֆինանսների նախարարությունն իր իրավասության շրջանակներում մասնակցում է սույն օրենքով նախատեսված նորմատիվ ակտերի, ռազմավարությունների, գործողությունների ծրագրերի և հրահանգների մշակմանը և նպաստում դրանց իրականացմանը։
Հոդված 30. Վրաստանի տարածաշրջանային զարգացման և ենթակառույցների նախարարությունը 
1. Վրաստանի տարածաշրջանային զարգացման և ենթակառուցվածքների նախարարությունը, իր իրավասության շրջանակներում, մասնակցում է համապատասխան շինարարական ստանդարտներում/կանոնակարգերում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց կարիքներին ողջամիտ հարմարեցման և համընդհանուր դիզայնի չափանիշներին համապատասխանելու պարտադիր մեխանիզմների մշակմանը:  
Հոդված  31. Հետաքննչական մարմինները 
1. Քննչական մարմիններն իրենց իրավասության շրջանակներում ապահովում են սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց դատական ​​գործի հասանելիությունը, ինչը նպաստում է համապատասխան գործընթացում նրանց դերի արդյունավետ իրականացմանը, այդ թվում՝ նախաքննության փուլում վկայի տեսքով։
2. Հետաքննչական մարմինները սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց վարույթների արդյունավետ հասանելիությունն ապահովելու համար պետք է մշակեն հետևյալ ցուցումները՝ 
ա) սահմանափակ կարողություն  ունեցող վկաների, տուժողների և մեղադրյալի հետ աշխատելու չափանիշներն ու մեթոդները.
բ) սահմանափակ կարողություն ունեցող անչափահաս վկայի, տուժողի և մեղադրյալի հետ աշխատելու չափանիշներ և մեթոդներ:
3. Սույն հոդվածի 2-րդ կետով սահմանված չափորոշիչները և մեթոդաբանությունը ներառում են սահմանափակ կարողություն  ունեցող անձանց հարցաքննության և դատարանում հարցաքննության, ինչպես նաև գործը դատարանում քննարկման նախապատրաստելու գործընթացներում համապատասխան առանձնահատկությունների հաշվառումը:
4. Քննիչ մարմիններն ապահովում են ժամանակավոր մեկուսացման մեջ գտնվող սահմանափակ կարողություն ունեցող անձի իրավունքների պաշտպանությունը՝ հաշվի առնելով նրա հատուկ կարիքները:
Հոդված  32. Արտակարգ իրավիճակների կառավարման ծառայոությունը 
Վրաստանի ներքին գործերի նախարարության ենթակայության տակ գտնվող պետական ​​ենթագերատեսչական հաստատությունը՝ արտակարգ իրավիճակների կառավարման ծառայությունը, ապահովում է սպասվելիք արտակարգ իրավիճակների ժամանակ  սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց պաշտպանման նպատակով արտակարգ իրավիճակների կառավարման ծրագրերում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց կարիքների վրա կենտրոնացած միջոցառումների մշակման վերահսկումը և դրանց իրականացման աջակցությունը: 
Հոդված 33. Իրավաբանական օգնության ծառայությունը 
Հանրային իրավասության իրավաբանական անձը` իրավաբանական օգնության ծառայությունը ապահովում է հանրային փաստաբանի կողմից սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հաշար իրավաբանական ծառայությունների մատուցումը քաղաքացիական, վարչական և քրեական գործերի առնչությամբ, ինչպես նաև ներկայացուցչությունը վարչական վարույթում և իրավաբանական խորհրդատվությունը:
Հոդված 34. Սաքստատ (Վրաստանի վիճակագրություն)
1. Սույն օրենքով սահմանված բոլոր հաստատություններն ու կազմակերպությունները իրենց իրավասությանը պատկանող հարցերի առնչությամբ պարտավոր են սաքստատին տրամադրել անհրաժեշտ տվյալներ/տեղեկություններ՝ համապատասխան տարվա համար Վրաստանի կառավարության կողմից հաստատված վիճակագրական աշխատանքների ծրագրով նախատեսված ցուցակին եւ պարբերականությանը համապատասխան:
2. Վիճակագրական տվյալների մշակման/փոխանցման ձևը հաստատում է սաքստատը:
3. Սաքստատը, սահմանած կարգին համապատասխան, ապահովում է ամփոփված  վիճակագրական տվյալների հասանելիությունը:  
4. Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց մասին վիճակագրական տեղեկատվության մշակման ժամանակ օգտագործվում են «Անձնական տվյալների պաշտպանության մասին» Վրաստանի օրենքի դրույթները։
Հոդված 35. Մունիցիպալիտետի մարմինները/հաստատաությունները
1. Մունիցիպալ մարմինները/հաստատությունները պարտավոր են իրենց իրավասության շրջանակներում, մշակել և նեդնել  անկախ ապրելու աջակցության և սոցիալական ներառականության ծրագրեր սահմանափակ  կարողություն ունեցող անձանց մասնակցությամբ և նրանց անհատական կարիքները հաշվի առնելով, որպեսզի ապահովեն՝ 
ա) տեղական մակարդակով սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց հասարակական, քաղաքական, սոցիալական, տնտեսական, մշակութային և մարզական կյանքին լիարժեք մասնակցությունը, անկախ կյանքին նպաստող ծառայությունների, այդ թվում անձնական օգնականի ծառայության մատուցումը և հաբիլիտացիա/ռեաբիլիտացիայի ծրագրերի իրագործումը. 
բ) օրենքով վերապահված  իրավասությունների  իրականացման համար համապատասխան միջոցառումների ծրագրերի/նախագծերի մշակման գործընթացում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց մասնակցությունը՝ որոշումների մշակման և ընդունման բոլոր փուլերում.
գ) իրենց ենթակայության տակ գտնվող վաղ և նախադպրոցական կրթության հաստատությունների ինչպես ենթակառույցի, այնպես էլ հանրակրթական ծրագրերի պարտադիր հասանելիությունը սահմանափակ կարողություն ունեցող երեխաների  համար: 
2. Մունիցիպալ մարմինները/հաստատությունները պարտավոր են՝ 
ա) աջակցել  սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց տեղական կազմակերպությունների  գործունեությանը, որոնցում սահմանափակ կարողություն ունեցող անձիք կամ/և նրանց օրինական ներկայացուցիչները ինչպես կազմակերպության անդամների, այնպես էլ կառավարող/որոշումներ կայացնող մարմինների մեծամասնություն են ներկայացնում և որոնք աշխատում են  սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց՝ անկախ կյանքի որակի  բարելավման նպատակով.
բ) համապատասխան մունիցիպալիտետի տարածքում գործող համապատասխան գործառույթներ ունեցող այլ հաստատությունների/կազմակերպությունների հետ նպաստել  սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց անկախ կյանքի տեղեկատվական-խորհրդատվական և աջակցության ծառայությունների  ներդրմանը և զարգացմանը:
3. Մունիցիպալիտետի մարմինների/հաստատությունների սույն օրենքով նախատեսված իրավասությունները (որոնք, համաձայն Վրաստանի օրգանական օրենքի՝ «Տեղական ինքնակառավարման օրենսգրքի», չեն հանդիսանում մունիցիպալիտետի սեփական իրավասություններ) պետության կողմից մունիցիպալիտետին պատվիրակված իրավասություններ են, որոնց կատարման ոլորտային վերահսկողությունը Վրաստանի  օրգանական օրենքի «Տեղական  ինքնակառավարման օրենսգրքի» սահմանված կարգով իրականացնում է Վրաստանի բռնազավթած  տարածքներից  փախստականների, աշխատանքի, առողջապահության և սոցիալական  պաշտպանության նախարարությունը:  
Հոդված  36. Մասնավոր իրավունքի սուբյեկտի  իրավասությունը 
1. Մասնավոր իրավունքի սուբյեկտը, անկախ իր կազմակերպչաիրավական ձևի և սեփականության, պարտավոր է ողջամիտ հարմարեցմամբ ապահովել  սույն օրենքով և սույն օրենքի հիման վրա վարչական մարմինների կողմից սահմանված պարտադիր ստանդարտների/նորմատիվների պահպանումը և կատարումը: 
2. Սույն հոդվածով նախատեսած  ստանդարտները/նորամտիվները որոշվում են մասնավոր  իրավունքի  սուբյեկտի  առավելագույն  մասնակցությամբ: 
Գլուխ IV
Անցումային և եզրափակիչ  դրույթներ
[bookmark: _GoBack]Հոդված 37. Անցումային դրույթներ
1. Մինչև  2021 թվականի  հունվարի 1-ը՝
ա) Վրաստանի կառավարությունն ապահովի 2021−2035 թվականների միասնական ռազմավարության և տարեկան գործողությունների ծրագրի մշակում և հաստատում, նշելով համապատասխան մարմինների/հաստատությունների կողմից իրականացնելիք  միջոցառումների  և իրականացման ժամկետները.
բ) Վրաստանի կառավարությունն ապահովի Միավորված ազգերի կազմակերպության «Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքների կոնվենցիայի» իրականացման համար պատասխանատու  միջգերատեսչական համակարգող հանձնաժողովի ստեղծումը. 
գ) Վրաստանի արդարադատության նախարարությունն ապահովի հատուկ հայցվորի կարգավիճակ ստանալու/շարունակելու համար սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց իրավունքները պաշտպանելու նպատակով քաղաքացիական կամ/և վարչական իրավական վարույթի ոլորտում գործունեությունը հաստատող փաստաթղթերի ձևի և ներկայացնելու կարգերի հաստատումը.
դ) Վրաստանի կրթության, գիտության, մշակույթի և սպորտի նախարարությունն ապահովի  սուրդո թարգմանիչների հավաստագրման ծրագրի մշակումը և հաստատումը:
2. Վրաստանի բռնազավթած տարածքներից փախստականների, աշխատանքի, առողջապահության և սոցիալական պաշտպանության նախարարությունը՝ 
ա) մինչև 2023 թվականի հունվարի  1-ն  ապահովի  կարողության  սահմանափակման կարգավիճակը  որոշելու մեխանիզմի կենսահոգեբանական մոդելի ներդրման հետ կապված  իրականացվելիք միջոցառումների  ծրագրի հաստատումը. 
բ) մինչև 2024 թվականի հունվարի 1-ն ապահովի անձնական օգնականի ծառայության կառավարման չափանիշների և կարգի, այդ թվում՝ անձնական օգնականի ընտրության չափանիշների հաստատումը:  
3. Սույն օրենքի  III գլխով  սահմանված  մարմինները/հաստատությունները՝ 
ա) մինչև 2021 թվականի ապրիլի 1-ն ապահովեն սույն օրենքով և սույն հոդվածի առաջին կետի  «ա» ենթակետով նախատեսած 2021-2035 թվականների միասնական ռազմավարությամբ նախատեսված  պարտավորությունների կատարման համար համապատասխան հոդվածներով նախատեսված տարեկան գործողությունների ծրագրերի մշակումը և հաստատումը՝ իրենց համար պարտադիր կերպով իրականացվող միջոցառումների և կատարման ժամկետների նշմամբ.
բ) սույն հոդվածի առաջին կետի «ա» ենթակետով նախատեսած 2021-2035 թվականների  միասնական ռազմավարության համաձայն, իրականացնեն  բոլոր անհրաժեշտ միջոցառումները՝  2021 թվականի  հունվարի 1-ից մինչև 2035 թվականի դեկտեմբերի 31-ը ժամանակահատվածում, համապատասխան պարտականությունների իրագործման և սույն օրենքի լիակատար գործարկումը (ուժի մեջ մտնելը) ապահովելու համար. 
գ) մինչև 2035 թվականի դեկտեմբերի 31-ը փուլ առ փուլ իրականացնեն մինչև սույն օրենքի  հրապարակումն առկա շենք-շինությունների և այլ տեսակի ենթակառույցների, նաև առկա ծառայությունների համընդհանուր դիզայնին համապատասխան հարմարեցված սահմանափակ կարողություն ունեցող անձնաց համար լրիվ հասանելիություն ապահովելու համար, իսկ այն դեպքում, երբ շենքի ադապտացումն անհնարին է օբյեկտիվ տեխնիկական պատճառներով, ինչը պետք է հաստատել համապատասխան փորձագիտական եզրակացությամբ, այս կետի «ա» ենթակետով սահմանված ծրագրում լրացուցիչ հաշվի առնեն գործողությունների  այլընտրանքային միջոցներ՝ սահմանափակ կարողություն ունեցող անձնաց համար լրիվ հասանելիություն ապահովելու համար: 
4. Սույն հոդվածի 3-րդ կետի «գ» ենթակետով նախատեսած պարտավորվածությունը չի տարածվում սույն օրենքի 36-րդ հոդվածով սահմանված  այն մասնավոր իրավունքի սուբյեկտի  սեփականության մեջ/օգտագործման մեջ գտնվող շենք-շինությունների և այլ տեսակի  ենթակառույցների վրա, որի գործունեության առարկային ծառայությունների  մատակարարմանը չի պատկանում: 
5. Մունիցիպալիտետի մարմինները՝ 
ա) մինչև 2025 թվականի հունվարի 1-ն ապահովեն անձնական օգնականի ծառայության  ծրագրային ապահովումը, ծառայության ծավալների սահմանումը և սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց համար դրա մատակարարման կարգի մշակումը.

բ) 2025 թվականի հունվարի  1-ից  ապահովեն  անձնականօգնականի  ծառայության տրամադրումը:  

6. Սույն օրենքի հրապարակման պահից շենք-շինությունների նախագծումը և շինարարությունն   իրականացվի Վրաստանի տարածքի ծրագրավորման, ճարտարապետական և շինարարական գործունեության օրենսգրքի և նրա հիման վրա հաստատված իրավական ակտերի  պահանջներին համապատասխան:
 	
Հոդված  38. Ուժը կորցրած հռչակված  ակտը
2021 թվականի հունվարի 1-ից ուժը կորցրած հռչակել «Սահմանափակ կարողություն ունեցող անձանց սոցիալական պաշտպանության մասին» Վրաստանի 1995 թվականի հունիսի 14-ի օրենքը (Վրաստանի Խորհրդարանի գերատեսչություններ, 1994−1995, №№27−30, հոդված  633):
Հոդված 39. Օրենքի գործարկումը (ուժի մեջ մտնելը)
1. Սույն օրենքը, բացի  սույն օրենքի  I−III գլուխների,  ուժի մեջ է մտնում հրապարակման պահից:
2. Սույն օրենքի I−III գլուխներն ուժի մեջ են մտնում 2021 թվականի հունվարի 1-ից:
	    Վրաստանի նախագահ՝	                                                                  	Սալոմե Զուրաբիշվիլի


Թբիլիսի,
Հուլիսի 14, 2020 թ.
N6823-რს

http://www.matsne.gov.ge	28008002005001020008
http://www.matsne.gov.ge	28008002005001020008
http://www.matsne.gov.ge	28008002005001020008
